
SKRÓCONY PRZEWODNIK INSTALACJI

MODEL: AP6W
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Zanim rozpoczniesz
Utwórz bezpłatne konto Alta, aby zarządzać 
urządzeniami Alta. Pobierz aplikację mobilną Alta 
Networks lub odwiedź witrynę manage.alta.inc.
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Zawartość opakowania

AP6W Montaż ścienny Oprawa skrzynki 
przyłączeniowej

Wkręty do montażu 
ściennego (szt. 2)

Kołki rozporowe 
(2 szt.)

Uwaga: Do instalacji należy użyć 
elementów montażowych zawartych w 
zestawie.

Uwaga: Niniejszy sprzęt nie może być 
zasilany przez linie PoE biegnące na 
zewnątrz.

Wymagania dot. instalacji
•	Kabel Ethernet (CAT 5 lub nowszy)
•	48 V PoE+ przełącznik lub zasilacz
•	Router
•	Śrubokręt płaski
•	Wiertarka i wiertło do montażu ściennego lub 
sufitowego
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Omówienie sprzętu
Przód

Dioda 
LED

Dioda LED Zaświeca się domyślnie na biało, gdy 
punkt dostępowy jest połączony z siecią i działa. W 
aplikacji mobilnej Alta Networks lub w interfejsie do 
zarządzania Alta Control™ można zmienić kolor na 
niebieski, biały lub wyłączyć diodę. Dioda LED miga 
podczas uruchamiania.
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Tył

4-Stream Wall Mount
Enterprise Access Point
Input: PoE+ 42.5-57V 0.6A
Model: AP6W

Indoor Use Only
Made in Vietnam

Alta Labs
192 N Old Highway 91 Unit 1
Hurricane, UT 84737 USA

Wim Duisenbergplantsoen 31
6221 SE Maastricht, Netherlands

This device complies with Part 15 of the
FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) this device
may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference
received, including interference that may
cause undesired operation.

SN: AP6WBWWYYAAAAAAAAAAAACCCCCC

FCC ID: 2A8MT-AP6W
IC: 29180-AP6W

Port Ethernet

Przycisk Reset

Port Ethernet PoE In <3>  (Wejście PoE) Możesz 
użyć tego portu w celu podłączenia do przełącznika 
sieciowego PoE+ lub urządzenia typu injector PoE+ 
w celu dostarczenia zasilania i danych do punktu 
dostępowego. Urządzenie to może być zasilane za 
pośrednictwem portu Ethernet PoE In <1> (Wejście 
PoE) lub zasilacza 12 V DC, 1,5 A.

Przycisk Reset (Resetuj)  Naciśnij i przytrzymaj 
przez 10 sekund, aż dioda LED zacznie migać, 
aby przywrócić domyślne ustawienia punktu 
dostępowego.
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Dół

Wejście PoE
Port Ethernet

Wejście 
DC

PoE IN PoE OUT

21
12V 1.5A

DC INPUT

Wyjście PoE
Port Ethernet

Port Ethernet PoE In <1>  (Wejście PoE) Możesz 
użyć tego portu w celu podłączenia do przełącznika 
sieciowego PoE+ lub urządzenia typu injector PoE+ 
w celu dostarczenia zasilania i danych do punktu 
dostępowego. Urządzenie to może być zasilane za 
pośrednictwem portu Ethernet PoE In <3> (Wejście 
PoE) na tylnej jego części lub poprzez podłączenie 
zasilacza w dolnej części. Jeśli port ten nie jest 
używany do zasilania, można go wykorzystać jako 
wejście danych.

Port Ethernet PoE Out<2>  (Wyjście PoE) Zapewnia 
wyjście danych i zasilania, aby można było zasilić 
kolejne urządzenie za pomocą technologii Power 
over Ethernet.

DC Input  (Wejście DC) Jeśli preferowane jest 
zasilanie AP6W za pośrednictwem zasilacza zamiast 
technologii Power over Ethernet, do zasilania punktu 
dostępowego można użyć zasilacza 12 V DC, 1,5 A.
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Instalacja sprzętu
Montaż ścienny

1.	 Ustaw oprawę do montażu ściennego w żądanym 
miejscu i ołówkiem zaznacz otwory.

Uwaga: Jeśli okablowanie Ethernet do 
Portu Ethernet PoE In <3> (Wejście PoE) 
na tylnej części punktu dostępowego 
prowadzone jest w ścianie, należy 
zaznaczyć i wyciąć w ścianie otwór na  
ten kabel.
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2.	Należy przymocować uchwyt ścienny do ściany 
za pomocą wkrętów do montażu ściennego oraz 
śrubokręta płaskiego. Należy koniecznie użyć 
wkrętów zawartych w zestawie. 
 
W przypadku montażu na płycie gipsowo-
kartonowej użyj kołków rozporowych, aby 
zapewnić odpowiednie mocowanie. Za pomocą 
wiertarki z 6,5 mm wiertłem nawierć otwory pod 
kołki rozporowe i umieść je w ścianie.

Uwaga: Należy upewnić się, że wkręty do 
montażu ściennego są ustawione równo z 
płaszczyzną oprawy do montażu ściennego.
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3.	Podłączyć kabel Ethernet do portu PoE IN 
(Wejście PoE) na tylnej lub dolnej części AP6W.

LUB

PoE IN PoE OUT

21

Przejść do sekcji „Podłączanie punktu dostępowego”  
na stronie 10
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Montaż na skrzynce przyłączeniowej

1.	 Zdemontować pokrywę podtynkowej skrzynki 
przyłączeniowej.

 

2.	Wyrównać oprawę skrzynki przyłączeniowej do 
skrzynki i zamocować przy użyciu oryginalnych 
wkrętów pokrywy.
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3.	Przeprowadzić kabel Ethernet przez oprawę 
skrzynki przyłączeniowej, podłączyć go do portu 
Ethernet PoE IN (Wejście PoE) na tylnej części 
AP6W i zablokować urządzenie AP6W na oprawie 
skrzynki przyłączeniowej.

Podłączanie punktu dostępowego
Punkt dostępowy zasilany jest za pośrednictwem 
kabla Ethernet. Można go również zasilić za pomocą 
przełącznika sieciowego PoE+, adaptera PoE 48 V, 
0,5 A lub używając opcjonalnego zasilacza 12 V DC, 
1,5 A.

Drugi koniec kabla Ethernet należy podłączyć od 
AP6W do przełącznika sieciowego PoE+.

Uwaga: Niniejszy sprzęt nie może być 
zasilany przez linie PoE biegnące na 
zewnątrz.
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Konfiguracja urządzenia
W celu skonfigurowania punktu dostępowego 
należy postępować zgodnie z instrukcjami w 
aplikacji mobilnej Alta Networks lub w interfejsie do 
zarządzania Alta Control™.

1.0bcb923123426New AP

Home Base

Set Up

Odłączanie punktu dostępowego
Jeśli konieczny jest demontaż punktu dostępowego 
z oprawy, należy użyć płaskiego śrubokręta, aby 
odłączyć oprawę w miejscu wskazanym przez 
strzałkę na górnej części.

Pobierz
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Dane techniczne

Model: AP6W

Wymiary 156,1 x 90 x 43,9 mm  
(6,15 x 3,54 x 1,73")

Masa 0,312 kg (0,68 lbs)

Materiał obudowy Pokrywa górna: poliwęglan, 
Pokrywa dolna: aluminium

Materiał montażowy Poliwęglan

Interfejs sieciowy Ethernet, Wi-Fi, Bluetooth

Interfejs do zarządzania (3) Porty GbE RJ45

Przyciski Reset / przywracanie ustawień 
domyślnych

Dioda LED Niebieska, biała

Zasilanie PoE+

Zasilanie
Przełącznik sieciowy PoE+
Adapter 48 V, 0,5 A PoE, zasilacz 
12 V DC 1,5 A (opcjonalny)

Obsługiwany zakres 
napięcia 42,5-57 V DC

Maks. zużycie energii 14,2W

Maks. moc transmisji 2,4 GHz: 20 dBm dla 2NSS
5 GHz: 20 dBm dla 2NSS

MIMO 2,4 GHz: 2 x 2
5 GHz: 2 x 2

Prędkość transmisji danych 2,4 GHz: Do 574 Mb/s
5 GHz: Do 2,4 Gb/s

Montaż Ścienny, skrzynka 
przyłączeniowa

Temperatura pracy Od 0 do 40°C (od 32 do 104°F)

Wilgotność powietrza 
podczas pracy 5 do 90% bez kondensacji

Certyfikaty CE, FCC, IC
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Zgodność
Oświadczenie FCC dotyczące zakłóceń
To urządzenie zostało przebadane i zaklasyfikowane jako 
zgodne z ograniczeniami dla urządzeń cyfrowych klasy 
B, określonymi w części 15. przepisów FCC. Przepisy te 
mają na celu świadomą ochronę przed niebezpiecznym 
oddziaływaniem, gdy urządzenie jest używane w otoczeniu 
komercyjnym. Niniejsze urządzenie wytwarza, wykorzystuje i 
może wypromieniowywać energię o częstotliwości radiowej; 
jeśli nie zostało zainstalowane lub nie jest użytkowane 
zgodnie z instrukcjami, może powodować zakłócenia 
szkodliwe dla komunikacji radiowej. Użycie tego urządzenia 
na obszarze mieszkalnym może wywoływać szkodliwe 
zakłócenia, w wyniku czego użytkownik będzie zmuszony 
skorygować zakłócenia na własny koszt.
Nie można jednak zagwarantować, że takie zakłócenia nie 
wystąpią w przypadku danej instalacji. Jeśli urządzenie 
wpływa niekorzystnie na odbiór radiowy lub telewizyjny, co 
można sprawdzić wyłączając i włączając urządzenie, zaleca 
się skorygowanie zakłóceń przez użytkownika w jeden z 
następujących sposobów:
•	 Zmienić położenie lub przenieść antenę odbiorczą w inne 

miejsce.
•	 Zwiększyć odstęp pomiędzy urządzeniem a odbiornikiem.
•	 Podłączyć urządzenie do gniazda sieciowego, należącego 

do innego obwodu elektrycznego niż ten, do którego jest 
podłączony odbiornik.

•	 Skonsultować się ze sprzedawcą lub doświadczonym 
technikiem radiowo-telewizyjnym w celu uzyskania 
dodatkowej pomocy.

Ostrzeżenie FCC

To urządzenie jest zgodne z częścią 15. przepisów FCC. Jego 
funkcjonowanie uwzględnia dwa następujące warunki:
(1)	 opisywane urządzenie nie może powodować 

szkodliwych zakłóceń, oraz
(2)	 opisywane urządzenie musi akceptować wszystkie 

otrzymane zakłócenia, w tym zakłócenia, które mogą 
spowodować niepożądane działanie urządzenia.

To urządzenie może być używane wyłącznie w 
pomieszczeniach.

Oświadczenie o zakazie modyfikacji

Zmiany i modyfikacje tego urządzenia, które nie zostały 
wyraźne zatwierdzone przez podmiot odpowiedzialny 
za zapewnienie zgodności, mogą skutkować utratą 
upoważnienia użytkownika do obsługi urządzenia.
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Oświadczenie FCC o narażeniu na promieniowanie

Niniejszy sprzęt jest zgodny z ograniczeniami FCC 
dotyczącymi narażenia na promieniowanie, obowiązującymi 
w środowisku niekontrolowanym. Urządzenie to należy 
zainstalować i obsługiwać w odległości co najmniej 20 cm 
od grzejnika i własnego ciała.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B)
This device contains licence-exempt transmitter(s)/
receiver(s) that comply with Innovation, Science and 
Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). 
Operation is subject to the following two conditions:
(1)	 This device may not cause interference.
(2)	 This device must accept any interference, including 

interference that may cause undesired operation of the 
device.

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans 
le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, 
Sciences et Développement économique Canada 
applicables aux appareils radio exempts de licence. 
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
(1)	 L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
(2)	 L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique 

subi, même si le brouillage est susceptible d’en 
compromettre le fonctionnement.

The device for operation in the band 5150-5250 MHz is 
only for indoor use to reduce the potential for harmful 
interference to co-channel mobile satellite systems.
Les dispositifs fonctionnant dans la bande 5150-5250 MHz 
sont réservés uniquement pour une utilisation à l’intérieur 
afin de réduire les risques de brouillage préjudiciable aux 
systèmes de satellites mobiles utilisant les mêmes canaux.

ISED Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with IC RSS-102 radiation 
exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 
This equipment should be installed and operated with 
minimum distance 20cm between the radiator & your body.
Cet équipement est conforme aux limites d’exposition 
aux rayonnements IC établies pour un environnement 
non contrôlé. Cet équipement doit être installé et utilisé 
avec un minimum de 20cm de distance entre la source de 
rayonnement et votre corps.
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The transmitter module may not be co-located with any 
other transmitter or antenna.
Le module émetteur peut ne pas être coïmplanté avec un 
autre émetteur ou antenne.
The Country Code Selection feature is disabled for products 
marketed in the US/Canada.
For product available in the USA/Canada market, only 
channel 1~11 can be operated. Selection of other channels is 
not possible.
Pour les produits disponibles aux États-Unis / Canada du 
marché, seul le canal 1 à 11 peuvent être exploités. Sélection 
d’autres canaux n’est pas possible.



Forum społeczności
forum.alta.inc

Pomoc techniczna
help.alta.inc

Wszystkie dane techniczne mogą ulec zmianie bez powiadomienia.
Produkty Alta Labs są sprzedawane z ograniczoną gwarancją:  

alta.inc/warranty

© 2025 Alta Networks, LLC. Wszelkie prawa zastrzeżone.
Alta Labs jest znakiem towarowym Soundvision Technologies.


